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Zionism Unit 2 

Biblical verses Seeing relocating to Israel on the part of the Jewish people as a whole as part of the Divine 

Master Plan. 

From HaShem’s Perspective:  

  לא פרק ירמיהו 
יא ִהְנִני  ( ז) ם ֵמִבִ֨ ֶרץ אֹות ָ֜ ֗פֹון ֵמֶאֶ֣ ְצִתים   צ  ֶרץ  ְרְכתֵ ִמיַּ  ְוִקבַּ   י־א 

 
ם חַּ  ִעֵוֶ֣ר ב ָּ֚ ה וִפֵסֵּ֔ ָ֥ ר  ֶדת ה  ו ְוֹיֶלֶ֖ ָּ֑   יְַּחד 

 
ל ָ֥ ה  ֹול ק  דֶ֖ ובו ג  נ ה י שָ֥  :ֵהֵֽ

 
י( ח) או ִבְבִכֶ֣ ֲחנוִנים   י ֹב֗ ְבתַּ ֹוִביֵלם   וֵֽ   אֵֽ

 
ֹוִליֵכם   ֲֶ֣חֵלי אֵֽ ִים ֶאל־נַּ ֶרְך מֵַּּ֔ ר ְבֶדֶ֣ א י ש ֵּ֔ ָֹ֥ וִיכ   ל ּה ְשלֶ֖ ָּ֑   ב 

 
ִי֤יִתי י־ה  ֵאל  ְליִ  ִכֵֽ ב ְשר  ִים ְלא ֵּ֔ ֶ֖ ִרי ְוֶאְפרַּ  :ואהֵֽ  ְבֹכָ֥

 
 

   1י"רש
 :ותשובה תפלה ידי על - יבאו בבכי( ח)

 
 

   2ק"רד
)בראשית כט:יא(  כמו שמחה של בכי יש - יבאו בבכי( ח)
 על ויבך)שם מו:כט( " ";ויבך קולו וישא לרחל יעקב וישק"

  .להם והדומים "עוד צואריו
 

Yirmiyahu 31 
7 Behold, I will Bring them from the north country, and Gather 

them from the uttermost parts of the earth,  
and with them the blind and the lame, the woman with child 

and her that travaileth with child together;  
a great company shall they return hither. 
 

 8 They shall come with weeping, and with supplications will I Lead 
them;  
I will Cause them to walk by rivers of waters, in a straight way 

wherein they shall not stumble;  
for I Am Become a Father to Israel, and Ephraim is My First-

born. 
 

RaShI4 s.v. BeBechi Yavo’u 
By means of prayer and repentance. 

 
RaDaK5 s.v. BeBechi Yavo’u 
There is crying that is associated with joy, like (Beraishit 29:11) 
“And Yaakov kissed Rachel and he raised his voice and cried”; 
(Ibid. 46:29) “And he cried on his neck exceedingly”; and 
others like these.  

                                                           
1 Shlomo Yitzchaki (Hebrew: 22 ;רבי שלמה יצחקי February 1040 – 13 July 1105), in Latin: Salomon Isaacides, and 
today generally known by the acronym Rashi (Hebrew: רש"י, RAbbi SHlomo Itzhaki), was a medieval French rabbi 
and author of a comprehensive commentary on the Talmud and commentary on the Tanakh. Acclaimed for his 
ability to present the basic meaning of the text in a concise and lucid fashion, Rashi appeals to both learned 
scholars and beginning students, and his works remain a centerpiece of contemporary Jewish study. His 
commentary on the Talmud, which covers nearly all of the Babylonian Talmud (a total of 30 tractates), has been 
included in every edition of the Talmud since its first printing by Daniel Bomberg in the 1520s. His commentary on 
Tanach—especially on the Chumash ("Five Books of Moses")—is an indispensable aid to students of all levels. The 
latter commentary alone serves as the basis for more than 300 "supercommentaries" which analyze Rashi's choice 
of language and citations, penned by some of the greatest names in rabbinic literature… 
https://en.wikipedia.org/wiki/Rashi   
2 David Kimhi (Hebrew: דוד קמחי, also Kimchi or Qimḥi) (1160–1235), also known by the Hebrew acronym as the 
RaDaK (רד"ק), was a medieval rabbi, biblical commentator, philosopher, and grammarian. Kimhi was born in 
Narbonne, Provence, the youngest son of Rabbi Joseph Kimhi and the brother of Rabbi Moses Kimhi, both biblical 
commentators and grammarians. His father died while David was still as a child, and Kimhi was raised by his 
brother Moses. Later, he supported himself by teaching Talmud to the young. He was well versed in the whole 
range of Hebrew literature, and became the most illustrious representative of his name. Works of the Kimhi family 
were underwritten by the Ibn Yahya family of Lisbon, Portugal… https://en.wikipedia.org/wiki/David_Kimhi [  
4 See fn. 1. 
5 See fn. 2. 
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 שנים כמה כי יבכו ,לארצם אושיב שמחה מרוב זה הוא כן
 :ממנה גלו

 
 

   3ם"מלבי
 לפניו ומתחנן אביו לפני הבוכה כבן דומים יהיו. יבאו בבכי( ח)

 ואני(, חטאו על מביתו שנגרש אחר, )אביו לבית אותו שיוליך
  בקשתם... אמלא

 
 
 , עליהם וארחם. לאב לישראל הייתי כי
 
 
 :הוא בכורי ואפרים א"ועז, אב כיבוד בי לנהוג כבן יהיו הם גם

 

So is this instance (in Yirmiyahu), (they cry) due to the 
excessive joy that they feel by coming to their land, they cry, 
because they had been exiled from it for so many years.  
 
MaLBIM6 sv. BeBechi Yavo’u 
They will be like a child who cries before his father and pleads 
with him that he take him to his father’s house (after being 
banished from the house due to his sin) and I will Fulfill their 
request… 
 
s.v. Ki HaYiti LeYisrael LeAv 
And I will have Compassion upon them.  
 
And also they will be like a child to extend towards me respect 
due to a father, and regarding this the text states, “And Efraim 
Is My First-born.” 

 

From the Jewish people’s perspective:  

  קכו פרק תהלים
יר )א( ֹות ִש֗ ֲעלָ֥ מַַּּ֫ ֵֽ ובְ  הַּ ֹקו ק בשֶ֣ ת ְיְ֭ ֶ֣ ינו ֹוןִציָּ֑  ֶאת־ִשיבַּ ִי֗ ים ה ָ֝  :ְכֹחְלִמֵֽ

 
 
 

   7ק"רד
 מרוב הגלות צרת בעינינו יהיה יעוף כחלום, כחולמים ...היינו

 אבי אדוני פירשֹו כן, לארצנו בשובנו לנו שתהיה השמחה
  8.ל"ז
 

Tehillim 126 
1 A Song of Ascents. {N} 

When the Lord Brought back those that returned to Zion, we 
were like unto them that dream. 

 
RaDaK12 
…we were like dreamers, like an ephemeral dream will be in 
our eyes the travails of exile, due to the great joy that we will 
experience upon returning to our land. So interpreted my 
master, my father, Z”L.13  
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
3 Meïr Leibush ben Yehiel Michel Wisser (Russian: Меир-Лейбуш бен Йехиэл-Михл) (March 7, 1809 – September 
18, 1879), better known by the acronym Malbim (Hebrew: מלבי"ם), was a rabbi, master of Hebrew grammar, and 
Bible commentator.The name "Malbim" is derived from the Hebrew initials of his name, and became his nickname 
by frequent usage… https://en.wikipedia.org/wiki/Malbim  
6 See fn. 3. 
7 See fn. 2. 
8 See fn. 2.   
12 See fn. 7. 
13 See fn. 8. 
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 יתברך לקה בשוב ישראל יאמרו כן, פירש 9ע"ראב והחכם
 :בחלום רק הזה כפלא בעיניו רואה אדם אין: שבותם

 
 

   10דוד מצודת
 מבני השבויים את הגלות מן' ה ישיב כאשר לעתיד - בשוב
 חלמנו כאילו הם הרי שעברו הצרות כל הנה אז יאמרו ציון

 היו שלא להם ידמה אז להם שיהיה הטובה לרוב ל"ר חלום
 :להם מצרים כאלו ראו בחלום א"כ באמת הצרות

 
 
 
 
 
 

   11ם"מלבי
 את' ה בשוב כחולמים היינו :הכתוב שיעור --”'ה בבשו“

 , פינו שחוק ימלא אז ציון שיבת
 

 נביאיו י"ע הבטחתו' ה שימלא שיקוו מה ישראל תקות מציון
 העתיד את שרואה, נבואיי חלום כחולם, שבותם להשיב
 על כשמח עליו ושמח במציאות הוא וכאלו, עתה הוה כדבר
 ואראה הקיצותי זאת על" ירמיה ש"כמ, עתה הוה טוב דבר

  ",לי ערבה ושנתי
 
 
 

And the scholar R. Ibn Ezra14 interprets: So will say Israel when 
the Blessed God will Return them. No person sees with his 
eyes a wonder like this except in a dream.  
 
Metzudat David15 s.v. BeShuv 
In the future, when HaShem will Cause to return from the exile 
the returnees of the children of Zion, they will say then, 
“Behold! All of the troubles that we have experienced, they are 
as if we had dreamed a dream,” i.e., due to the abundance of 
goodness that will be to them then, it will seem to them that 
the (past) troubles were not real, but rather they saw them as 
part of a dream, it was only “as if” these troubled affected 
them. 
 
MaLBIM16 s.v. BeShuv HaShem 
The sense of the verse: “We were like dreamers when HaShem 
Returned the returnees of Zion. Then our mouths were filled 
with laughter.”  
 
From Zion emanates the hope of Israel where they hoped that 
HaShem would Fulfill His Promise delivered by His Prophets to 
Return their captivity, like dreaming a prophetic dream, where 
one sees the future as if it was a present reality, as if it was 
actualized, and he rejoices over it like one rejoices over 
something good in the here-and-now,  as Yirmiyahu says, 
(31:25) “Upon this I awaked, and beheld; and my sleep was 
sweet unto me.”  

                                                           
9 Rabbi Abraham Ben Meir Ibn Ezra (Hebrew: אברהם אבן עזרא or ראב"ע, Arabic ابن عزرا; also known as Abenezra) 
(1089–1167) was born at Tudela, Navarre (now in Spain) in 1089 and died c. 1167, apparently in Calahorra. He was 
one of the most distinguished Jewish men of letters and writers of the Middle Ages. Ibn Ezra excelled in 
philosophy, astronomy/astrology, mathematics, poetry, linguistics, and exegesis; he was called The Wise, The 
Great and The Admirable Doctor. He was born at Tudela (in the present-day province of Navarre) when the town 
was under the Muslim rule of the emirs of Zaragoza. Later he lived in Córdoba. In Granada, it is said, he met his 
future friend (and perhaps his father-in-law) Yehuda Halevi. He left Spain before 1140 to escape persecution of the 
Jews by the new fanatical regime of the Almohads. He led a life of restless wandering, which took him to North 
Africa, Egypt (in 1109, maybe in the company of Yehuda Halevi), the Land of Israel, Italy (Rome in 1140–1143, 
Lucca, Mantua, Verona), Southern France (Narbonne, Béziers), Northern France (Rouen), England (London, and 
Oxford in 1158), and back again to Narbonne in 1161, until his death on January 23 or 28, 1167, the exact location 
unknown: maybe at Calahorra at the border of Navarre and Aragon, or maybe in Rome or in the Holy Land. There 
is a legend that he died in England from a fever and a sickness that came upon him after an encounter with a pack 
of wild black dogs. This legend is attached to the belief that he denied the existence of demons… 
https://en.wikipedia.org/wiki/Abraham_ibn_Ezra   
10 Metzudat David: Biblical commentary of the 18th century David Altschuler, who lived in Jaworow, Galicia. Where 
his Metzudat Zion explains individuals words, Metzudat David elucidates the meaning of the text… 
http://www.benyehudapress.com/yct/biblio/index.html  
11 See fn. 3. 
14 See fn. 9. 
15 See fn. 10. 
16 See fn. 11. 
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 בעת הדבר ראיית ובין במחזה הנביא ראיית בין הבדל ואין
 ואינו בלבד בלב הוא שמחתו שהנביא רק, הפועל אל יצא
 , ולשון בפה ורנה שחוק י"ע בפועל השמחה להוציא יכול

 
 
, במחזה כבר זה דבר ראינו ”כחולמים היינו“ שכבר א"עז

 .בפועל ציון שיבת את' ה בשישי בעת אשר
 

And there is no difference between the manner in which a 
prophet sees in a vision and seeing the thing at the time when 
it comes to fruition, only that for the prophet his joy is only in 
his heart and he is unable to bring forth his joy in actuality via 
laughter and rejoicing involving his mouth and tongue. 
Regarding this is said “We already had been like dreamers,” 
i.e., we saw this already in a vision what will occur at the time 
that God will Return the captivity of Zion in actuality.  

 

Questions for thought and discussion: 

1. The verses in Yirmiyahu and Tehillim describe Jews who suffered persecution and finally 

come to a place in which they will be spared such difficulties. Although many of the 

founders of Zionism were not observant, their hopes for the establishment of a Jewish state 

fit in well with these prophetic statements. Discuss. Could this help explain why R. Kook was 

so favorably disposed towards the secular founders of the Jewish state?  

2. Ironically, when a person has suffered persecution in the land in which he is living, he will 

see whatever is involved in living in Israel as an improvement over his previous condition. 

Such an attitude will not be present when an individual opts to relocate to Israel out of 

purely ideological convictions. Will the latter be has likely to apply the principle of “Ma’alin 

BaKodesh VeEinan Moridim” (one should strive to go up in holiness and should not go 

down)—one of the interpretations why relocating to Israel is considered an “Aliya” (a rising 

up) to his new-found environment? What one person considers a marked improvement, 

another views as terrible difficulties and impositions. And even if an immigrant generation 

will consider their circumstances an improvement, will this necessarily be the case for their 

children who did not grow up subject to persecution and oppression? Discuss.  

3. Is cultural and religious persecution viewed in the same way as physical oppression and 

abject suffering? Can a person be in exile, not suffer physical abuse and yet feel alienated 

and disoriented from his identity and culture? Can these verses be applied to such a 

situation? 

Practical applications of the sources: 

1. Think of the reasons that your friends and relatives have given for wishing to or actually 

going on Aliya. How would you categorize these rationales? Do the words of Yirmiyahu and 

Tehillim describe their sensibilities?  

2. Shelilat HaGola (negating the Diaspora) is a key strategy of advocates of Zionism. Will it be 

easier to achieve this in certain environments as opposed to others?  

3. How does the argument: “A Jew should never be too comfortable in the Diaspora” play into 

the hands of these arguments? Yet living in Israel under nuclear and terrorist threats belies 

the promise of a safer, more secure existence. Must it be said that Yirmiyahu and Tehillim 

cannot apply to today’s situation but rather only in a Messianic time? 

 


